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 Аннотация. B данной статье рассматривается подготовка технической 

документации в сфере ИТ на английском языке с использованием качественных и 

современных методов. 
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 ВВЕДЕНИЕ 

       We use language to express Английский язык с самого начала был и остаётся 

доминирующим в сфере IT, в связи с чем подавляющее большинство терминов имеют 

английское происхождение. Кроме того, большинство программных продуктов и 

сопровождающей их технической документации также создаются на этом языке, в том 

числе разработчиками из не англоговорящих стран. В связи с этим встаёт вопрос быстрого 

и адекватного восприятия актуальной информации, содержащейся в технических 

документах из рассматриваемой нами сферы. 

 Теоретической базой выполненного исследования послужили работы в области 

теории текста (И.Р. Гальперин, Т.В. Дридзе, Г.В. Колшанский и др.), вопросов строя и 

функционирования технического текста (Д.С. Лотте, Т.В. Минькович, М. Роджерс и др.), а 

также труды в области терминологии и терминоведения (Р.Ю. Кобрин, В.М. Лейчик, А.В. 

Суперанская и др.). 

 Поставленная цель предполагает решение следующих основных исследовательских 

задач: 

1. Проанализировать тексты технических документов в сфере IT на предмет их 

строевых и семантических особенностей; 

2. Выявить уровни организации текста, на которых специфика IT проявляется 

сильнее всего; 

3. Выделить наиболее характерные для текстов IT языковые особенности 

(морфология, лексика, синтаксис, графическая составляющая); 

4. Дать рекомендации, способствующие восприятию англоязычного технического 

текста неспециалистами в сфере IT и людьми, не являющимися носителями 

английского языка. 
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 Термин "информационные технологии" появился в конце 70-ых годов 20 века и его 

стали широко применять в связи с использованием современной электронной техники для 

обработки информации.  

В наиболее узком смысле под информационными технологиями подразумевается 

совокупность знаний об организации процесса создания или изменения информационных 

объектов с помощью электронных средств (прежде всего, компьютеров).  

МЕТОД И МЕТОДОЛОГИЯ 

Поскольку в нашей работе исследуются лингвистические особенности текстов 

технических документов в сфере ИТ, мы придерживаемся именно такой, узкой трактовки 

понятия информационных технологий как деятельности людей, связанной с созданием, 

изменением, передачей и хранением информации с помощью электронных устройств. 

Соответственно,  понятие технической документации в сфере IT включает в себя 

документы, отражающие основные технические требования, проектные решения, 

характеристики, устройство и принципы действия, комплектность оборудования и его 

компонентов. К собственно техническим документам в сфере ИТ примыкает ряд других, 

не являющихся техническими в полном смысле, но связанных с применением тех или 

иных информационных ресурсов: политики безопасности, положения о порядке 

пользования ресурсами, должностные инструкции, руководства пользователя, журналы 

учёта ресурса  и прав доступа и т.д. Эти документы также включены в сферу нашего 

исследования. 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

Анализ текстов технических документов в сфере IT позволил выявить следующие 

их особенности: 

1. Морфологический уровень характеризуется значительным количеством сложных 

слов. В качестве примера приведём термины с компонентом –ware: hardware, firmware, 

software, malware, shareware, freeware и др. Словосложение здесь выступает одним из 

продуктивных способов образования терминов. Другой морфологической 

особенностью текстов является обилие приставок латинского и греческого 

происхождения, что также связано с терминообразованием: gigabyte, multichannel, 

monochrome, polynuclear, interface и т.д. 

2. На лексическом уровне наиболее типичным признаком анализируемых текстов 

является их нaсыщенность терминами и терминологическими словосочетaниями, 

поскольку aдресная особенность тaких текстов зaключается в том, что они 

профессионально ориентировaны, т.е. рaссчитаны, прежде всего, на экспертов в той 

или иной облaсти знания. К специальным терминам примыкают и аббревиатуры, 

которых особенно много в рассматриваемой нами сфере информационных 

технологий: HDD (hard disk drive), SSD (solid-state drive), RAM (read only memory), 

CPU (central processing unit), FPU (float point unit), HDMI 

(high definition multimedia interface), USB (universal serial bus) и многие другие. Здесь 

следует отметить, что значительное число таких аббревиатур уже вышло за пределы 

сферы информационных технологий и достаточно широко используются в разных 

стилях, включая разговорно-бытовой. Также для технического текста характерно 

наличие большого количества книжной лексики. Данная лексика необходима для 

единообразия понятийного аппарата и более точной дифференциации отдельных 
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предметов, явлений и процессов. Например, вместо глаголов say, tell, ask, answer 

обычно употребляются report, inquire, respond, reply. Вместо наречий very, too – 

extremely, excessively. Вместо прилагательных clean, dirty – pure, impure. Вместо 

существительных aim, goal – objective, и т.д. 

3. На синтаксическом уровне для технических текстов характерно значительно более 

частое употребление страдательного залога по сравнению с художественными или 

публицистическими текстами. Это обусловлено тем, что основное внимaние 

напрaвлено на объекты деятельности и сами действия, тогда как производитель 

действия подразумевается по умолчанию. В плане синтаксической структуры тексты 

технического сoдержaния oтличaются свoей кoнструктивной сложностью. Оснoвнoй 

структурнoй формoй предлoжений в технических текстах служат слoжнoсочиненные и 

сложнoподчиненные предлoжения. Также для них характерно ширoкое упoтребление 

неличных фoрм глагола в функции причастных и герундиальных oбoрoтoв. 

4. На графическом уровне для технического текста характерно большое количество 

изображений: схемы, диаграммы, рисунки, графики, представляющие собой часть 

невербальной терминoсистемы (термин Крупнова). Инфoрмация представляется и 

структурируется не только вербaльными средствaми, a за счет сoчетaния линейного 

текста с графическим изображением. В связи с этим значительная часть текстового 

материала в техническом документе (нередко более половины) представлена в виде 

заголовков, списков, таблиц и подписей к рисункам и таблицам. 

ОБСУЖДЕНИЕ 

Наиболее значимым языком в сфере IT, включая техническую документацию, 

является английский. Это обусловлено как историческими аспектами развития данной 

отрасли, так и общей ролью английского языка в современном мире. Подавляющее 

большинство языков программирования и  

конкретных программных продуктов создаются с использованием английского языка. То 

же касается и технической литературы: даже неанглоязычные разработчики создают свои 

продукты на английском языке, чтобы быть понятными мировому сообществу.  

ВЫВОД 

Опыт показывает, что наиболее значительные трудности в восприятии текста 

технического документа в сфере IT, особенно для неспециалиста, представляет 

лексический уровень, а именно – треминология. И хотя составители пользовательских 

документов, в отличие от специализированных, стараются сделать текст максимально 

понятным большому кругу читателей, быстрое развитие технологий приводит к тому, что 

многие новые термины остаются непонятыми. В связи с этим основной рекомендацией 

представляется составление и своевременное пополнение пользовательского словаря 

компьютерных терминов и сокращений, опора на который позволит быстрее и адекватнее 

воспринимать содержащуюся в документах информацию, прежде всего неспециалисту. 
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